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When connecting a smartphone to the JVA06, we highly recommend using the USB™ 2.0 
C-to-C cable included with your JVA06.
When connecting to a computer through a USB-C® port, we recommend purchasing 
our JUCX01 or JUCX03 USB-C® 3.1 cable for better image quality and performance.

■  System requirements
Computer
• Windows® 7 and later (driver installation is required on Windows® 7)
   macOS® X 10.10 and later
   Linux® 
• CPU: Intel® Core™ i5 Gen 4, 3 GHz & above 
   CPU: Intel® Core™ i7 Gen 4 & above
• RAM: 4 GB memory or higher (8 GB is recommended)
Smart Phone
• Available USB-C® port that supports USB™ Power Delivery 2.0 or 3.0
• Android™ 7.0 and higher 
• CPU: Core 2 GHz & above
• RAM: 4 GB memory or higher 

■  Recommended software
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

■  Installation
The JVA06 supports dual HDMI™ input for capturing 2 channels.
Step 1. Connect the HDMI™ IN of the JVA06 to the output terminal (HDMI™ OUT) 
        of the source device (such as the game console) to be recorded/streamed live.
Step 2. Connect to the computer using the supplied USB-C® 3.0 to Type–A cable.
Step 3. Start a third-party program (such as OBS™, etc.) to begin live-streaming 
             and recording.
Step 4. Connect monitor/TV to HDMI™ Loop out

■  Q&A
Q. Why isn't the captured sound synchronized with the sound on the headset?
A: The sound on headset is in real-time, but the captured sound must be transferred to
     the computer via USB™ and played again.

Q. The power source is plugged into the power connector, why isn't my smartphone/
     computer charging?
A: Please confirm that the C-to-C cable is used to connect the smartphone/computer to
     the JVA06. Also, check to see if your smartphone/computer supports the PD function.

Q. Why is the image incorrect when I use my smartphone to capture an HDMI™ screen?
A: The smartphone may not be connected properly. Please confirm that the USB™ 2.0 
     C-to-C cable is used to connect the smartphone to the JVA06.

■  Requisitos del sistema
Equipo
• Windows® 7 y posterior (se requiere la instalación del controlador en Windows® 7)
   macOS® X 10.10 y posterior
   Linux®
• CPU: Intel® Core™ i5 Gen 4, 3 GHz y superior
   CPU: Intel® Core™ i7 Gen 4 y superior
• RAM: 4 GB de memoria o superior (se recomiendan 8 GB)
Smart Phone
• Puerto USB-C® disponible que admite USB™ Power Delivery 2.0 o 3.0
• Android™ 7.0 y superior
• CPU: Core 2 GHz y superior
• RAM: 4 GB de memoria o superior 

■  Software recomendado
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

■  Instalación
JVA06 admite entrada HDMI™ dual para capturar 2 canales.
Paso 1. Conecte la ENTRADA HDMI™ de su JVA06 al terminal de salida (SALIDA 
              HDMI™) del dispositivo fuente (como la consola de juegos) para que se 
              grabe y transmita en directo.
Paso 2. Conéctelo al equipo mediante el cable USB-C® 3.0 a Type-A suministrado.
Paso 3.  Inicie un programa de terceros (como OBS™, etc.) para comenzar a
              transmitir y grabar en directo.
Paso 4. Conecte el monitor o televisor en la salida hacia fuera del HDMI™.

■  Preguntas y respuestas
P. ¿Por qué el sonido capturado no está sincronizado con el sonido de los auriculares?
R: El sonido de los auriculares se produce en tiempo real, pero el sonido capturado se 
debe transferir al equipo a través de USB™ y reproducirse de nuevo.
 
P. La fuente de alimentación está enchufada al conector de alimentación, ¿por qué no se 
carga mi teléfono inteligente o PC?
R: Confirme que se utiliza el cable C a C para conectar el teléfono inteligente o el equipo a 
JVA06. Asimismo, compruebe si el teléfono inteligente o el equipo admite la función PD.
 
P. ¿Por qué la imagen es incorrecta cuando uso mi teléfono inteligente para capturar una 
pantalla HDMI™?
R: Es posible que el teléfono inteligente no esté conectado correctamente. Confirme que 
se utiliza el cable USB™ 2.0 C a C para conectar el teléfono inteligente a JVA06.

Español
■  Systemanforderungen
Computer
• Windows® 7 und aktueller (Treiberinstallation ist unter Windows® 7 erforderlich)
   macOS® X 10.10 und aktueller
   Linux®
• CPU: Intel® Core™ i5 Gen 4, 3 GHz und höher
   CPU: Intel® Core™ i7 Gen 4 und höher
• RAM: 4 GB Speicher oder mehr (8 GB werden empfohlen)
Telefon
• Verfügbarer USB-C®-Anschluss, der USB™ Power Delivery 2.0 oder 3.0 unterstützt
• Android™ 7.0 und höher
• CPU: Core 2 GHz und höher
• RAM: 4 GB Speicher oder mehr 

■  Empfohlene Software
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

■  Installation
JVA06 unterstützt zwei HDMI™-Eingänge zur Erfassung von 2 Kanälen.
Schritt 1. Den HDMI™-Eingang des JVA06 mit dem Ausgang (HDMI™-Ausgang) des 
Eingangsgerätes (wie der Spielkonsole) zur Live-Aufnahme/zum Live-Streaming verbinden.
Schritt 2. Über das mitgelieferte USB-C®-3.0-zu-Type-A-Kabel eine Verbindung
                 zum Computer herstellen.
Schritt 3. Ein Drittanbieter-Programm (z. B. OBS™ usw.) zum Beginnen von 
                 Live-Streaming und Aufnahme starten.
Schritt 4. Monitor/TV mit HDMI™-Loop-Ausgang verbinden

■  Fragen und Antworten
F. Warum wird der erfasste Ton nicht mit dem Ton am Headset synchronisiert?
A: Der Ton am Headset ist in Echtzeit, doch der erfasste Ton muss per USB™ an den 
     Computer übertragen und erneut wiedergegeben werden.

F. Die Stromquelle ist an den Stromanschluss angeschlossen. Warum wird mein
    Smartphone/Computer nicht aufgeladen?
A: Bitte stellen Sie sicher, dass das C-zu-C-Kabel zur Verbindung des Smartphone/
    Computers mit dem JVA06 verwendet wird. Prüfen Sie zudem, ob Ihr Smartphone/
    Computer die PD-Funktion unterstützt.

F. Warum ist das Bild falsch, wenn ich mit meinem Smartphone einen HDMI™-Bildschirm erfasse?
A: Das Smartphone ist möglicherweise nicht richtig verbunden. Bitte stellen Sie sicher, dass das 
     USB™-2.0-C-zu-C-Kabel zur Verbindung des Smartphone mit dem JVA06 verwendet wird.

Deutsch
■  Configuration système requise
Ordinateur
• Windows® 7 et versions supérieures (l'installation d’un pilote est requise sous
   Windows® 7)
   macOS® X 10.10 et versions supérieures
   Linux®
• CPU : Intel® Core™ i5 Gén 4, 3 GHz & plus
   CPU : Intel® Core™ i7 Gén 4 & plus
• RAM : 4 GB de mémoire minimum (8 GB recommandé)
Smart Phone
• Port USB-C® disponible qui prend en charge USB™ Power Delivery 2.0 ou 3.0
• Android™ 7.0 et supérieur
• CPU : Core 2 GHz & plus
• RAM : 4 GB de mémoire minimum 

■  Logiciels recommandés
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

■  Installation
Le JVA06 prend en charge deux entrées HDMI™ pour la capture de 2 canaux.
Étape 1. Connectez l'entrée HDMI™ IN du JVA06 au port de sortie (HDMI™ OUT) de
                 l'appareil source (comme une console de jeu) pour enregistrer/diffuser en direct.
Étape 2. Connectez à l'ordinateur en utilisant le câble USB-C® 3.0/Type-A fourni.
Étape 3. Lancez un programme tiers (tel que OBS™, etc.) pour commencer la 
               diffusion en direct et l'enregistrement.
Étape 4. Connectez le moniteur/le téléviseur via HDMI™.

■  Q&R
Q.  Pourquoi le son reçu n'est-il pas synchronisé avec le son du casque ?
R : Le son du casque est en temps réel, mais le son reçu doit être transféré sur 
      l'ordinateur via USB™ et joué à nouveau.

Q.  La source d'alimentation est branchée sur le connecteur d'alimentation, 
      pourquoi mon smartphone/ordinateur ne se recharge-t-il pas ?
R : Veuillez vérifier que le câble C/C est utilisé pour connecter le smartphone/
      l'ordinateur au JVA06. Vérifiez également si votre smartphone/ordinateur 
      prend en charge la fonction PD.

Q.  Pourquoi l'image est-elle incorrecte lorsque j'utilise mon smartphone pour capturer
      un écran HDMI™ ?
R : Le smartphone n’est peut être pas correctement connecté. Veuillez vérifier que le 
      câble USB™ 2.0 C/C est utilisé pour connecter le smartphone au JVA06.
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Image Mode Description
*  If the [HDMI In B] screen appears, the [HDMI In A] screen will retain the size of the 
    previous mode

Original mode  After pressing the [B key]

[A]

[A] [B]

[A] [B]

[AB]
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Chroma Key Function Guide
* Special note: The Chroma Key application is only compatible with Windows®  7 / 10

JVA06 Settings Tool (Windows®):  Please download the Settings Tool at 
www.j5create.com under Support > Downloads/Drivers, then search for the product 
by entering the model number and click the ”Chroma Key Application ” button.
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Chroma Key Top [HDMI In B]
The YCbCr value can be changed manually by dragging the slider, scrolling the mouse 
wheel, using the up and down arrow keys or typing the value into the box. 
Chroma Key Bottom [HDMI In A]
The YCbCr value can be changed manually by dragging the slider, scrolling the mouse 
wheel, using the up and down arrow keys or typing the value into the box. 
Chroma Key - Reference value
The value listed here is the sample YCbCr value that was taken by the [PEN] tool.   
Chroma Key -Sampling Tool
After clicking [PEN], you can press the left mouse button anywhere on the screen to get 
the color information of that point.
RGB reference 
Converts the corresponding YCbCr to RGB reference.
Chroma Key On/O�
Turn the Chroma Key function On/O�
Help 
Opens the product web page

Function Description:

Chroma Key Top and Bottom Settings Instructions
✽The Top value must be greater than the reference value 
✽The Bottom value must be smaller than the reference value 
✽In most cases the Y range needs to be larger
✽This example is for reference only, users can try di�erent values to achieve the best results.

Step-by-Step Operating Procedure
Connect one of the included USB™ cables to either a USB-C® or Type-A port on the 
computer and to the USB-C® port on the JVA06 labeled [HOST]
Connect a device with an HDMI™ cable to [HDMI In A]  which will serve as the base image (e.g. 
computer displaying the weather forecast) and connect a device with another HDMI™ cable to 
[HDMI In B] which serves as the transparent image (e.g camera capturing a green screen)
Open a video capture application, such as OBS™, Windows® built-in camera software, VLC™ 
etc., and change the settings within your video capture application so that the video 
captured from the JVA06 displays within the capture application (refer to the settings guide 
for the capture software you are using)
Press the [AB] button on the device to set the video mode to [AB]  picture-in-picture.
Open the JVA06-EFP2 Settings Tool.
Make sure the Chroma Key On/O� software button is turned on automatically, or please 
click it to turn it on manually. (Pressing the [AB] + [BA] keys on the device at the same time 
for 2 seconds will turn on the Chroma Key function as well)

1.

2.

3.

4.
5.
6.

<Notes>
*  The Top and Bottom YCbCr values will be stored in the JVA06 device.
*  Chroma Key On/O� values will not be stored, it will be O� every time it is turned on, and 
      will need to be turned on manually.
*  The device capturing the background that needs to be hidden, needs to be connected to
      [HDMI In B]. 

After clicking the [Pen] sampling tool, move the mouse to the place where you want to 
remove the background in the image preview window, click the left mouse button, and the 
program will automatically �ll in the pixel information in the Top and Bottom and reference 
�elds.
Manually adjust the value of the Top and Bottom settings.
 To achieve the best results, repeat steps 7 and 8.
Press the [AB]+[BA] keys on the device at the same time for 2 seconds, the screen will display 
[CHROMAKEY OFF]. This will remove the chroma keying e�ect so that the original image is 
displayed again.

7.

8.
9.
10.

Firmware version 
Displays the �rmware version of the JVA06.
Result 
Operation message noti�cation.

Button Settings
Users can set the function of the [A] and [B] keys on the JVA06 through the Button Settings function.

Mode description
Normal Mode:
* The screen will switch to [HDMI In A] after pressing the [A] key, and the screen will remain
   at [HDMI In A] after pressing the [A] key again.
* The screen will switch to [HDMI In B] after pressing the [B] key, and the screen will remain 
   at [HDMI In B] after pressing the [B] key again.

Loopback Mode:
* Press the [A] key and the screen will switch to [HDMI In A], and press the [A] key again and 
   the screen will switch to [HDMI In B].
* Press the [B] key and the screen will switch to [HDMI In B], press the [B] key again and the 
   screen will switch to [HDMI In A].

Background Color Settings
The solid color background from the JVA06 can be changed through these settings.

Switch mode description
Follow Chroma Key On/O�:
* When the Chroma Key is activated, the background color will change to the color
   speci�ed by the user.
* When the Chroma Key is turned o�, the background color will change to black.

Always On: 
* The background always keeps the color speci�ed by the user

Example:

Original mode  After pressing the [B key]

[BA]
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Guía de funciones del Chroma Key
*Nota especial: La aplicación clave Chroma solo es compatible con Windows® 7 / 10

 JVA06 Herramienta Con�guración (Windows®):  Por favor descargue la 
herramienta de con�guración en www.j5create.com en Soporte> Descargas / 
Controladores, luego busque el producto ingresando al el  número de modelo y haga 
clic en el botón "Aplicación Chroma Key"
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Function Description:
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Chroma Key  Arriba: El valor cromático puede cambiarse manualmente arrastrando el 
control deslizante, desplazando la rueda del ratón, usando las teclas de �echa arriba y 
abajo o escribiendo el valor en el cuadro.
Chroma Key Abajo: El valor cromático se puede cambiar manualmente arrastrando el 
control deslizante, desplazando la rueda del ratón, utilizando las teclas de �echa arriba y 
abajo o escribiendo el valor en el cuadro.
Chroma Key- Valor de referencia : El valor que se muestra aquí es el valor de muestra 
YCbCr que se tomó con la herramienta [PEN]
Chroma Key Herramienta de muestra
Después de hacer clic en [PEN], puede presionar el botón izquierdo del ratón en 
cualquier lugar de la pantalla para obtener la información de color de ese punto
Referencia RGB
Convierte la referencia YCbCr a RGB correspondiente.
Chroma Key activado / desactivado
Activar / desactivar la función Chroma Key
Ayuda
Ir a la página web del producto

9

Instrucciones de configuración de Chroma Key Superior e Inferior
✽El valor superior debe ser mayor que el valor de referencia
✽El valor inferior debe ser menor que el valor de referencia
✽En la mayoría de los casos, el rango Y debe ser mayor
✽Este ejemplo es solo para referencia, los usuarios pueden probar diferentes valores o
     ajustar los valores para lograr los mejores resultados.

Procedimiento operativo paso a paso
Conecte uno de los cables USB ™ incluidos a un puerto USB-C®o Type-A en la computadora 
y al puerto USB-C® en el JVA06 etiquetado [HOST]
Conecte el dispositivo con un cable HDMI™ a [HDMI In A] que le servirá como imagen base 
(por ejemplo, una computadora que muestra el pronóstico del tiempo) y conecte el 
dispositivo con otro cable HDMI™ a [HDMI In B] que le servirá como imagen transparente 
(p. ej., cámara capturando una pantalla verde)
Abra una aplicación de captura de video, como OBS ™, software de cámara integrado en 
Windows®, VLC ™, etc., y cambie la con�guración dentro de su aplicación de captura de 
video para que el video capturado desde el JVA06 se muestre dentro de la aplicación de 
captura (consulte la guía de con�guración para el software de captura que está utilizando)
Presione el botón [AB] en el dispositivo para con�gurar el modo de video en [AB] imagen en imagen
Abra la herramienta de con�guración JVA06-EFP2

1.

2.

3.

4.
5.

Versión de �rmware 
 Versión de �rmware muestra la versión del �rmware del JVA06
Resultado 
Noti�cación de mensaje de operación.

8 Asegúrese de que el botón del software Chroma Key On / O� esté encendido 
automáticamente, o haga clic en él para encenderlo manualmente. (Presione las teclas 
[AB] + [BA] en el dispositivo al mismo tiempo durante 2 segundos esto también va  
activar la función Chroma Key )
Después de hacer clic en la herramienta de muestreo [Pen], mueva el mouse al lugar 
donde desea eliminar el fondo en la ventana de vista previa de la imagen, haga clic en 
el botón izquierdo del mouse y el programa completará automáticamente la 
información de píxeles en la parte superior e inferior y campos de referencia
Ajuste manualmente el valor de la con�guración superior e inferior.
(Para lograr los mejores resultados, repita los pasos 7 y 8)
Presione las teclas [AB] + [BA] en el dispositivo al mismo tiempo durante 2 segundos, la 
pantalla muestra [CHROMAKEY OFF]. Esto eliminará el efecto de incrustación cromática 
para que la imagen original se muestre nuevamente.

6.

7.

8.
9.
10.

Descripción del modo de imagen
*  Si aparece la pantalla [HDMI In B], la pantalla [HDMI In A] conservará el tamaño del modo
     anterior

Original mode  After pressing the [B key]

[A]

[A] [B]

[A] [B]

[AB]

<Notas>
*  Los valores superior e inferior se almacenarán en el dispositivo JVA06.
*  Los valores de Chroma Key On / O� no se almacenarán, serán apagados cada vez que
     se encienda, y debe activarse manualmente.
*  El dispositivo que captura el fondo que debe ocultarse debe estar conectado a 
     [HDMI In B].

Configuración de botones
Los usuarios pueden con�gurar la función de las teclas [A] y [B] en el JVA06 a través de la función
Con�guración de botones.

Descripción del modo
Modo normal:
* La pantalla cambiará a [HDMI In A] después de presionar la tecla [A], y la pantalla 
   permanecerá en [HDMI In A] después de presionar la tecla [A] nuevamente.
* La pantalla cambiará a [HDMI In B] después de presionar la tecla [B], y la pantalla 
   permanecerá en [HDMI In B]

Modo de bucle invertido:
* Presione la tecla [A] y la pantalla cambiará a [HDMI In A], y presione la tecla [A] 
   nuevamente y la pantalla cambie a [HDMI In B].
* Presione la tecla [B] y la pantalla cambiará a [HDMI In B], presione la tecla [B] 
   nuevamente y la pantalla cambie a [HDMI In A].

Configuración del color de fondo
El fondo de color sólido del JVA06 se puede cambiar a través de estos ajustes

Descripción del modo de cambio
Seguir Chroma Key activado / desactivado: 
* Cuando el Chroma key esta activado, el color de fondo cambiará al color que el usuario
   ha especi�cado. 
* Cuando el Chroma Key esta desactivado, el color de fondo cambiará a negro. 

Siempre activado: 
* el fondo siempre mantiene el color que el usuario ha especi�cado

Ejemplo:

Original mode  After pressing the [B key]

[BA]

Description du Mode Image
*  Si l’écran [HDMI In B] apparaît, l’écran [HDMI In A] conservera la taille du mode
     précédent

Original mode  After pressing the [B key]

[A]

[A] [B]

[A] [B]

[AB]

Guide des Fonctions Chroma Key
* A Noter: L’application Chroma Key n’est compatible qu’avec Windows® 7 / 10

Gestion des Préférences JVA06 (Windows®):  Veuillez télécharger l’outil des 
paramètres sur www.j5create.com sous Support > Téléchargements / Pilotes, puis recherchez 
le produit en entrant le numéro de modèle et cliquez sur le bouton « Chroma Key Application ».

2

1

2

3

4

5

6

7

9

5

4 6 7

98

3 1

Chroma Key Haut: La valeur chromatique peut être modi�ée manuellement en 
faisant glisser le curseur, dé�ler la roulette de la souris, en utilisant les touches 
�échées de haut en bas ou en tapant la valeur dans la boîte. 
Chroma Key Bas: La valeur chromatique peut être modi�ée manuellement en 
faisant glisser le curseur, dé�ler la roulette de la souris, en utilisant les touches 
�échées de haut en bas ou en tapant la valeur dans la boîte.
Valeur de référence-Chroma Key 
La valeur de l’échantillon YCbCr qui a été prise par l’outil [PEN]. 
Outil d’échantillonnage- Chroma Key : 
Après avoir cliqué sur [PEN], vous pouvez appuyer sur le bouton gauche de la 
souris n’importe où sur l’écran pour obtenir les informations de couleur de ce point.
Référence RGB
Convertit le YCbCr correspondant en référence RGB.
Chroma Key On/O�
Activer/désactiver la fonction Chroma Key
Assistance
Aller sur la page Web du produit

Description des Fonctions:

Instructions chromatiques des paramètres Haut et Bas
✽ La valeur Haut doit être supérieure à la valeur de référence 
✽ La valeur Bas doit être inférieure à la valeur de référence 
✽ Dans la plupart des cas, la gamme Y doit être supérieure
✽ Cet exemple est pour référence seulement, les utilisateurs peuvent essayer di�érentes
      valeurs ou a�ner les valeurs pour atteindre de meilleurs résultats

Procédure d’Exploitation Étape par Étape
Connectez l’un des câbles USB™ inclus à un port USB-C® ou type A sur l’ordinateur et au port 
USB-C® sur le JVA06 intitulé [HOST]
Connectez un appareil avec un câble HDMI™ à [HDMI In A] qui servira d’image de base (p. ex.
ordinateur a�chant les prévisions météorologiques) et connectez un appareil avec un autre 
câble HDMI™ à [HDMI In B] qui sert d’image transparente (p. ex. caméra capturant un écran vert)
Ouvrez une application de capture vidéo, comme OBS™, logiciel d’appareil photo intégré 
Windows®,  VLC™ etc., et modi�ez les paramètres dans votre application de capture vidéo 
a�n que la vidéo capturée à partir du JVA06 s’a�che dans l’application de capture 
(consultez le guide des paramètres pour le logiciel de capture que vous utilisez)
Appuyez sur le bouton [Ab] sur l’appareil pour dé�nir le mode vidéo sur [Ab] image en l’image.
Ouvrez l’outil paramètres du JVA06-EFP2.

1.

2.

3.

4.
5.

<A Noter>
*  Les valeurs Haut et Bas seront stockées dans l’appareil JVA06.
*  Les valeurs Chroma Key On/O� ne seront pas stockées, elles seront O� chaque fois 
    que l’appareil est  activé, et devra être activé manuellement.
*  L’appareil capturant l’arrière-plan qui doit être caché doit être connecté à 
    [HDMI In B].

Assurez-vous que le bouton logiciel Chroma Key On/O� est activé automatiquement ou 
veuillez cliquer dessus pour l’activer manuellement. (Appuyez sur les touches [AB] + [BA] sur 
l’appareil en même temps pendant 2 secondes allumera ainsi la fonction Chroma Key)
Après avoir cliqué sur l’outil d’échantillonnage [Pen], déplacez la souris à l’endroit où vous 
souhaitez supprimer l’arrière-plan dans la fenêtre d’aperçu de l’image, cliquez sur le bouton 
gauche de la souris, et le programme remplira automatiquement les informations de pixel 
dans les champs de référence Haut et Bas.
Ajustez manuellement la valeur des paramètres Haut et Bas.
(Pour de meilleurs résultats, répétez les étapes 7 et 8)
Appuyez sur les touches [Ab]+[Ba] sur l’appareil en même temps pendant 2 secondes, 
l’écran a�chera [CHROMAKEY OFF]. Cela supprimera l’e�et de chroma keying de sorte que 
l’image d’origine est de nouveau a�chée.

6.

7.

8.
9.
10.

Version du Firmware 
A�che la version du �rmware du JVA06.
Résultat
Noti�cation de message d’opération.

Paramètres de Boutons 
Les utilisateurs peuvent dé�nir la fonction des touches [A] et [B] sur le JVA06 via la fonction 
Paramètres de bouton.

Description de Modes
Mode Normal:
* L’écran passera à [HDMI In A] après avoir appuyé sur la touche [A], et l’écran restera à 
   [HDMI In A] après avoir appuyé sur la touche [A] à nouveau.
* L’écran passera à [HDMI In B] après avoir appuyé sur la touche [B], et l’écran restera à 
   [HDMI In B] après avoir appuyé sur la touche [B] à nouveau.

Mode Loopback:
* Appuyez sur la touche [A] et l’écran passera à [HDMI In A], et appuyez à nouveau sur la 
   touche [A] et l’écran passera à [HDMI In B].
* Appuyez sur la touche [B] et l’écran passera à [HDMI In B], appuyez à nouveau sur la 
   touche [B] et l’écran passera à [HDMI In A].

Paramètres de couleur d’arrière-plan
Le fond de couleur solide du JVA06 peut être modi�é à travers ces paramètres.

Description du mode de Changement
Suivez Chroma Key On/O� :
* Lorsque la Chroma Key est activée, la couleur d’arrière-plan passe à la couleur 
    spéci�ée par l’utilisateur.
* Lorsque la Chroma Key est désactivée, la couleur de fond se change en noir.

Toujours On :  
* L’arrière-plan conserve toujours la couleur spéci�ée par l’utilisateur

Example:

Original mode  After pressing the [B key]

[BA]
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Bildmodus Beschreibung
*  Wenn der [HDMI In B]-Bildschirm erscheint, behält der [HDMI In A]-Bildschirm die Größe 
     des vorherigen Modus

Original mode  After pressing the [B key]

[A]

[A] [B]

[A] [B]

[AB]

Leitfaden zur Chroma-Schlüsselfunktion
* Besonderer Hinweis: Die App Chroma Key ist nur mit dem Windows® 7 / 10 kompatibel

JVA06-Einstellungs-Tool (Windows®):   Bitte laden Sie das Settings Tool auf 

www.j5create.com unter Support > Downloads/Drivers herunter, suchen Sie dann das Produkt 

durch Eingabe der Modellnummer und klicken Sie auf die Schalt�äche "Chroma Key Application ".

2

1

2

3

4

5

6

7

9

5

4 6 7
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Chroma Key oben (HDMI in B) : Der Farbwert kann manuell geändert werden, indem 
Sie den Schieberegler ziehen, das Mausrad drehen, die Aufwärts- und 
Abwärtspfeiltasten verwenden oder den Wert in das Feld eingeben. 
Chroma Key unten (HDMI in A):  
Der Farbwert kann manuell geändert werden, indem Sie den Schieberegler ziehen, das 
Mausrad drehen, die Aufwärts- und Abwärtspfeiltasten verwenden oder den Wert in 
das Feld eintippen. 
Chroma-Key - Referenzwert:
Der Muster-YCbCr-Wert, der mit dem Werkzeug [PEN] ermittelt wurde.   
Chroma-Key - Probe-Werkzeug:
Nach dem Klicken auf [PEN] können Sie die linke Maustaste an einer beliebigen Stelle 
auf dem Bildschirm drücken, um die Farbinformationen dieses Punktes zu erhalten.
RGB-Referenz
Wandelt den entsprechenden YCbCr-Wert in eine RGB-Referenz um.
Chroma-Taste Ein/Ein
Schaltet die Chroma-Key-Funktion ein/aus
Hilfe 
Zur Produkt-Webseite gehen

Funktionsbeschreibung:

Chroma Key oben und unter Einstellungsanleitung
✽ Der oberer Wert muss größer als der Referenzwert sein 
✽ Der untere Wert muss kleiner als der Referenzwert sein 
✽ In in den meisten Fällen muss der Y-Bereich größer sein
✽ Dieses Beispiel ist nur als Referenz gedacht, Benutzer können verschiedene Werte
      ausprobieren oder verfeinern, um die besten Ergebnisse zu erzielen.

Schritt-für-Schritt Bedienungsablauf 
Schließen Sie eines der mitgelieferten USB™ Kabel entweder an einen USB-C®- oder Typ-A-Anschluss 
des Computers und an den USB-C®-Anschluss des JVA06 mit der Bezeichnung [HOST] an. 
Bitte laden Sie das Settings Tool auf www.j5create.com unter Support > Downloads/Drivers 
herunter, suchen Sie dann das Produkt durch Eingabe der Modellnummer und klicken Sie auf die 
Schalt�äche "Chroma Key Application ".
Ö�nen Sie eine Videoaufnahmeapp, wie z.B. OBS™, die in Windows® eingebaute Kamera-Soft-
ware, VLC™ usw., und ändern Sie die Einstellungen in Ihrer Video-Aufnahme-App, so dass das 
vom JVA06 aufgenommene Video in der Aufnahme-App angezeigt wird (siehe Einstellung-
shandbuch für die von Ihnen verwendete Capture-Software)
Drücken Sie die Taste [AB] auf dem Gerät, um den Videomodus auf [AB] Bild-in-Bild einzustellen.
Ö�nen Sie das JVA06-EFP2-Einstellungs-Tool.

1.

2.

3.

4.
5.

<Notizen>
* Die Oberen- und Unteren-Werte werden im JVA06-Gerät gespeichert.
* Chroma Ein/Aus-Schlüsselwerte werden nicht gespeichert, sie werden bei jedem 
     Einschalten auf 0 gesetzt und müssen manuell eingeschaltet werden.
* Das Gerät, das den Hintergrund erfasst, der ausgeblendet werden soll, muss an 
     [HDMI In B] angeschlossen werden. 

Vergewissern Sie sich, dass die Software-Taste "Chroma Key On/O�" automatisch 
eingeschaltet ist, oder klicken Sie sie an, um sie manuell einzuschalten. (Durch 
gleichzeitiges Drücken der Tasten [AB] + [BA] am Gerät für 2 Sekunden wird die 
Chroma-Key-Funktion ebenfalls eingeschaltet).
Nachdem Sie auf das Proben-Werkzeug [Stift] geklickt haben, bewegen Sie die Maus im 
Bildvorschaufenster an die Stelle, an der Sie den Hintergrund entfernen möchten, klicken 
Sie mit der linken Maustaste, und das Programm fügt automatisch die Pixelinformationen 
in den Feldern Oben und Unten und Referenz ein.
Stellen Sie den Wert der Einstellungen Oben und Unten manuell ein.
(Sie können Schritt 7 und Schritt 8 wiederholen, um die besten Ergebnisse zu erzielen)
Drücken Sie die Tasten [AB]+[BA] am Gerät gleichzeitig 2 Sekunden lang; auf dem 
Bildschirm wird [CHROMAKEY AUS] angezeigt. Dadurch wird das Chroma-Keying-Ekt 
entfernt, so dass das Originalbild wieder angezeigt wird.

6.

7.

8.
9.
10.

Firmware-Version:
Zeigt die Firmware-Version des JVA06 an.
Ergebnis
Operation-Meldung

Tasten- Einstellungen
Benutzer können die Funktion der Tasten [A] und [B] auf dem JVA06 über die Funktion 
Tasteneinstellungen einstellen

Modus Beschreibung
Normalmodus:
* Der Bildschirm wechselt auf [HDMI In A], nachdem die Taste [A] gedrückt wurde, und der 
   Bildschirm bleibt auf [HDMI In A], nachdem die Taste [A] erneut gedrückt wurde.
* Der Bildschirm wechselt auf [HDMI In B], nachdem die Taste [B] gedrückt wurde, und der 
   Bildschirm bleibt auf [HDMI In B], nachdem die Taste [B] erneut gedrückt wurde.

Loopback-Modus:
* Drücken Sie die Taste [A], und der Bildschirm wechselt zu [HDMI In A], und drücken Sie die Taste [A] erneut, 

    und der Bildschirm wechselt zu [HDMI In B].

* Drücken Sie die Taste [B], und der Bildschirm wechselt zu [HDMI-Eingang B], drücken Sie die Taste [B] erneut, 

    und der Bildschirm wechselt zu [HDMI-Eingang A].

Einstellung der Hintergrundfarbe
Die Hintergundfarbe vom JVA06 kann durch diese Einstellung geändert werden

Modebeschreibung wechseln
Folgen Sie Chroma an/aus :
*  Wenn der Chroma Key aktiviert ist, wechselt die Hintergrundfarbe auf die vom Benutzer
    angegebene Farbe.
*  Wenn der Chroma Key ausgeschaltet ist, ändern die Hintergrundfarbe sich zu schwarz.

Immer an: 
* die Hintergrundfarbe wird immer die vom Benutzer ausgewählte Farbe haben

Beispiel:

Original mode  After pressing the [B key]

[BA]
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JVA06 USB-C® 3.0 
to A Cable

USB-C® 2.0 
to C Cable

QIGHDMI™
Cable

•  Long press the A or B button to add a transition e�ect.

•  Press ‘A + AB’ buttons to adjust transition speed (Fast /Normal/Slow).

Hold 2 Seconds

Hold

Hold

A

B

AB BA+

BB
AA

A B

A B

Window can spilt into 8 segments

A B

A B

Window can spilt into 8 segments

A B

A B

•  When in PBP mode, long press the A or B button to split the selected 
    window up into 8 segments.

•  Press "AB + BA" for 2 seconds to switch on/o� image synthesis for 
   HDMI™ source A and B.
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TECHNICAL SUPPORT
Customer Service: 888-988-0488
Technical Support: 888-689-4088
Email: service@j5create.com

SOPORTE TÉCNICO
Número gratuito: +1-888-988-0488
Horario de atención: 
Lun-Vier. 10:00 a.m – 6:00 U.S.A-E.S.T
Email: service@j5create.com

TECHNISCHER SUPPORT
Kostenloser Anruf bei: 
+1-888-988-0488
Sprechstunden: 
Mon.-Frei. 10.00 – 18.00 U.S.A-E.S.T
E-mail: service@j5create.com

SUPPORT TECHNIQUE
Numéro gratuit : 
+1-888-988-0488
Heures d’ouverture : 
Lun.-Ven. 10:00 a.m – 06:00 U.S.A-E.S.T
Email : service@j5create.com 

TECHNIKAI SEGÍTSÉG
Vevőszolgálat (angol nyelven): 888-988-0488
Technikai támogatás (angol nyelven): 888-689-4088
E-mail: service@j5create.com

テクニカルサポート
お客様相談センター : 03-5540-9010
電子メール ： j5_support@solnet.co.jp
テクニカルサポートやその他のご相談は下記
の時間にくださいますようお願い申し上げます
営業時間 ： 平日：9:30̃11:30/13:30̃17:30

技術支援資訊
美國客服專線：+1-888-988-0488
台灣客服專線：+886-2-2269-5533#19
客服時間：星期一至星期五
9:30 AM-6:00PM (台灣時間)
Email信箱：service.tw@j5create.com

TECHNICKÁ PODPORA
Zákaznická linka: 888-988-0488
Technická podpora: 888-689-4088
E-mail: service@j5create.com

Kaijet Technology International B.V.
Phone Number: +31-(0)6-2880 2882
Address: Zomerdoorn 20,3068 
               MZ Rotterdam,Netherlands
E-mail: service@j5create.com

If you have any problems with this product please contact 
our technical support team for assistance.

If the FW Version is 0x30 or higher the Loopback Mode can be toggled On/O� by long pressing  
[A]+[BA] on the JVA06 device

Si la version FW est 0x30 ou plus, le mode Loopback peut être basculé sur On/O� en appuyant 
longuement [A]+[BA] sur l’appareil JVA06

Si la versión de FW es 0x30 o superior, el modo de retorno invertido se puede activar / desactivar 
presionando prolongadamente [A] + [BA] en el dispositivo JVA06

Wenn die FW-Version 0x30 oder höher ist, kann der Loopback-Modus durch langes Drücken von 
[A]+[BA] am JVA06-Gerät ein-/ausgeschaltet werden



LIMITED WARRANTY
j5create offers a limited 2-year warranty. User’s wear & tear damage is not included. The user shall call or email 
j5create customer service with the defect information of the product and obtain a return authorization number. Users 
are responsible for one-way return freight cost and we will take care of one-way freight back. In order to obtain a 
return authorization number, users should have the following information handy when calling or emailing the service 
team:
(i) a copy of the original purchase invoice to verify your warranty
(ii) a product serial number
(iii) a description of the problem
(iv) customer’s name, address, and telephone number
j5create does not warrant that the operation of the product will be uninterrupted or error-free. j5create is not 
responsible for damage arising from failure to follow instructions relating to the product’s use. This warranty does not 
apply to: (a) consumable parts, unless damage has occurred due to a defect in materials or workmanship; (b) cosmetic 
damage, including but not limited to scratches, dents, and broken plastic on ports; (c) damage caused by use with 
non-j5create products; (d) damage caused by natural disasters; (e) damage caused by human misuse (lost, accident, 
abuse, misuse or other external causes); (f) damage caused by operating the product outside the permitted or 
intended uses described by j5create; (g) damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by 
anyone who is not a representative of j5create or a j5create Authorized Service Provider; (h) a product or part that has 
been modified to alter functionality or capability without the written permission of j5create; or (i) if any j5create serial 
number on the product has been removed or defaced. If such a situation occurs, j5create will calculate the cost of 
materials and repair for your reference. This warranty is given by j5create in lieu of any other warranties expressed or 
implied.
LIMITATION OF WARRANTY
THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS THAT VARY FROM STATE TO STATE (OR BY COUNTRY OR 
PROVINCE). OTHER THAN AS PERMITTED BY LAW, J5CREATE DOES NOT EXCLUDE, LIMIT OR SUSPEND OTHER RIGHTS YOU MAY HAVE, INCLUDING 
THOSE THAT MAY ARISE FROM THE NONCONFORMITY OF A SALES CONTRACT. FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR RIGHTS YOU SHOULD 
CONSULT THE LAWS OF YOUR COUNTRY, PROVINCE OR STATE. TO THE EXTENT NOT PROHIBITED BY LAW IN YOUR STATE, PROVINCE, 
JURISDICTION OR COUNTRY, THIS WARRANTY AND THE REMEDIES SET FORTH ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, 
REMEDIES AND CONDITIONS, WHETHER ORAL, WRITTEN, STATUTORY, EXPRESS OR IMPLIED.

J5CREATE'S RESPONSIBILITY FOR MALFUNCTIONS AND DEFECTS IN HARDWARE AND/OR SOFTWARE IS LIMITED TO REPAIR OR REPLACEMENT AS 
SET FORTH IN THIS WARRANTY.  J5CREATE’S LIABILITY DOES NOT EXTEND BEYOND THE REMEDIES PROVIDED FOR IN THIS LIMITED WARRANTY, 
AND J5CREATE DOES NOT ACCEPT LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, FOR THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR 
DAMAGES, FOR PRODUCTS NOT BEING AVAILABLE FOR USE, OR FOR LOST OR DAMAGED DATA OR SOFTWARE. J5CREATE DOES NOT WARRANT 
THAT THE OPERATION OF ANY J5CREATE PRODUCT WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR FREE.

J5CREATE’S LIABILITY IN ANY SITUATION WILL BE NO MORE THAN THE AMOUNT YOU PAID FOR THE SPECIFIC PRODUCT THAT IS THE SUBJECT OF 
A CLAIM. THIS IS THE MAXIMUM AMOUNT FOR WHICH WE ARE RESPONSIBLE.

EXCEPT FOR THE EXPRESS WARRANTIES CONTAINED IN THIS WARRANTY AND TO THE EXTENT NOT PROHIBITED BY LAW, J5CREATE DISCLAIMS 
ALL OTHER WARRANTIES AND CONDITIONS, EXPRESS OR IMPLIED, STATUTORY OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY, MERCHANTABLE QUALITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND WARRANTIES AND CONDITIONS AGAINST 
HIDDEN OR LATENT DEFECTS. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT ALLOW DISCLAIMERS OF IMPLIED WARRANTIES 
AND CONDITIONS, SO THIS DISCLAIMER MAY NOT APPLY TO YOU.

TO THE EXTENT SUCH WARRANTIES AND CONDITIONS CANNOT BE DISCLAIMED UNDER THE LAWS OF THE UNITED STATES, CANADA (AND ITS 
PROVINCES) OR OTHERWISE, J5CREATE LIMITS THE DURATION AND REMEDIES OF SUCH WARRANTIES AND CONDITIONS TO THE DURATION OF 
THIS EXPRESS LIMITED WARRANTY AND, AT J5CREATE'S OPTION, REPAIR OR REPLACEMENT SERVICES. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS 
OR COUNTRIES MAY NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR CONDITION MAY LAST, SO THE LIMITATION 
DESCRIBED ABOVE MAY NOT APPLY TO YOU.

NO WARRANTIES OR CONDITIONS, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, WILL APPLY AFTER THE LIMITED WARRANTY PERIOD HAS EXPIRED. SOME 
STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR CONDITION 
LASTS, SO THIS LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

WARRANTY SUPPORT ONLY APPLIES WHEN THE COVERED PRODUCT IS LOCATED WITHIN THE COUNTRY IN WHICH J5CREATE ORIGINALLY SOLD 
THE SYSTEM, AS REFLECTED IN J5CREATE'S RECORDS.  IF YOU NEED SUPPORT FOR THE PRODUCT OUTSIDE OF THE COUNTRY OF ORIGIN (FOR 
EXAMPLE, WHILE TRAVELING, OR IF THE SYSTEM HAS BEEN RELOCATED TO A NEW COUNTRY), THEN J5CREATE MAY OFFER YOU OTHER SUPPORT 
OPTIONS FOR AN ADDITIONAL CHARGE.

For more information please visit our website at http://www.j5create.com

Copyright© 2021 j5create. All rights reserved. All trade names are registered trademarks of their respective owners. Features and specifications are 
subject to change without notice. Product may not be exactly as shown in the diagrams.

■  Системные требования
Компьютер
• Windows® 7 или выше
   macOS® X 10.10 или выше
   Linux®
• CPU: Intel® Core™ i5 Gen 4, 3 GHz и выше
   CPU: Intel® Core™ i7 Gen 4 и выше
• RAM: 4 ГБ или выше (рекомендуется 8 ГБ)
Телефон
• Для зарядки через USB-C® потребуется USB-C® порт с поддержкой
   Power Delivery 2.0 или 3.0
• Android® 7.0 или выше
• CPU: Core 2 GHz и выше
• RAM: 4 ГБ или выше

■  Рекомендуемое программное обеспечение
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

Русский
■  Установка
JVA06 поддерживает одновременный захват с двух источников HDMI™ 
сигнала.
Шаг 1. Подключите HDMI™ IN от JVA06 к HDMI™ OUT на источнике сигнала 
              (напр. игровая приставка) для записи/трансляции в прямом эфире.
Шаг 2. Подключите к компьютеру, используя поддерживаемый 
             USB-C® 3.0 на Type–A кабель.
Шаг 3. Запустите стороннее программное обеспечение (напр. OBS™ или др.),
             чтобы начать трансляцию в прямом эфире и запись.
Шаг 4. Подключите монитор/ТВ к HDMI™ Loop out.

■  Вопросы и ответы
В. Почему записанный звук не синхронизирован со звуком в наушниках?
О: Звук в наушниках идет в настоящем времени, а записанный звук
     необходимо передать на компьютер через USB™ и воспроизвести заново.

В. Источник питания подключен к разъему питания, но почему мой
    смартфон/компьютер не заряжается?
О: Пожалуйста, убедитесь, что для подключения смартфона/компьютера к 
     JVA06 используется кабель C-to-C. Также проверьте, поддерживает ли ваш 
     смартфон/компьютер функцию PD.

В. Почему когда я использую свой смартфон для захвата HDMI™ дисплея
    изображение отображается некорректно?
О: Смартфон может быть подключен неправильно. Пожалуйста, убедитесь, что
     для подключения смартфона к JVA06 используется кабель USB™ 2.0 C-to-C.

Внешняя карта видео захвата 
2 HDMI™ на USB-C® (JVA06) 

■  Технические особенности:
• Одновременный захват с двух источников HDMI™ сигнала
• Full HD видео и аудио запись/воспроизведение через USB-C® 3.1 Gen 1
• HDMI™ 1.3a захват с разрешением до 1080p@60 fps
• Поддержка функции pass-through с максимальным разрешением до
     1080p@60 fps
• 6 режимов отображения с технологиями PIP (картинка в картинке) 
    и PBP (картинка рядом с картинкой)
• 4 клавиши для быстрой смены режимов отображения
• Возможность подключения микрофона и гарнитуры/динамиков
• 3 переключателя для контроля захвата аудио 
    (Микрофон / HDMI™ A / HDMI™ B)
• 3 LED индикатора, показывающих громкость каждого потока аудио
• USB-C® с поддержкой Power Delivery 3.0 и мощностью зарядки до 60 Вт
• Алюминиевый корпус
• Цвет черный
• Установка драйвера требуется только для Windows® 7
    Драйвер доступен для скачивания на сайте фирмы изготовителя

■  System requirements
Computer
• Windows® 7 e versione successiva (l’installazione dei driver è necessario su 
   Windows® 7)
   macOS® X 10.10 e versione successiva
   Linux®
• CPU: Intel® Core™ i5 Gen 4, 3 GHz e superiore
   CPU: Intel® Core™ i7 Gen 4 e superiore
• RAM: 4 GB di memoria o superiore (si consigliano 8 GB)
Telefono
• Porta USB-C® disponibile con supporto USB™ Power Delivery 2.0 o 3.0
• Android™ 7.0 e versione successiva
• CPU: Core 2 GHz e superiore
• RAM: 4 GB di memoria o superiore 

■  Software consigliato
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

■  Installazione
JVA06 supporta due ingressi HDMI™ per l'acquisizione di 2 canali.
Passo 1. Collegare HDMI™ IN di JVA06 al terminale di uscita (HDMI™ OUT) del dispositivo
                sorgente (ad esempio, la console giochi) per la registrazione/lo streaming live.
Passo 2. Collegare al computer con il cavo da USB-C® 3.0 a Tipo A in dotazione.
Passo 3. Avviare un programma di terzi (ad esempio OBS™, ecc.) per avviare lo 
               streaming e la registrazione live.
Passo 4. Collegare monitor/TV all’uscita loop HDMI™

■  Domande e risposte
D. Perché l'audio acquisito non è sincronizzato con l'audio delle cuffie?
R: L'audio delle cuffie è in tempo reale, ma l'audio acquisito deve essere trasferito 
    al computer tramite USB™ e riprodotto di nuovo.

D. La fonte di alimentazione è collegata al connettore di alimentazione. Perché lo 
    smartphone/il computer non si carica?
R: Verificare che il cavo da C a C venga utilizzato per collegare lo smartphone/il computer 
     a JVA06. Inoltre, controllare se il smartphone/il computer supporta la funzione PD.

D. Perché l'immagine non è corretta quando si utilizza lo smartphone per acquisire 
     una schermata HDMI™?
R: Lo smartphone potrebbe non essere collegato correttamente. Verificare che il cavo 
     USB™ 2.0 da C a C venga utilizzato per collegare lo smartphone a JVA06.

Italiano
■  Systeemvereisten
Computer
• Windows® 7 en later (installatie van stuurprogramma vereist voor Windows® 7)
   macOS® X 10.10 en later
   Linux®
• CPU : Intel® Core™ i5 Gen 4, 3 GHz en hoger
   CPU : Intel® Core™ i7 Gen 4 en hoger
• RAM: 4 GB geheugen of meer (8 GB wordt aanbevolen)
Telefoon
• Vrije USB-C®-poort die USB™ Power Delivery 2.0 of 3.0 ondersteunt
• Android™ 7.0 en hoger
• CPU : Core 2 GHz & hoger
• RAM: 4 GB geheugen of meer 

■  Aanbevolen software
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

■  Installatie
De JVA06 ondersteunt dubbele HDMI™-invoer voor het vastleggen van 2 kanalen.
Stap 1. Sluit de HDMI™-INGANG van de JVA06 aan op de uitgang (HDMI™-UITGANG)
              van het op te nemen/live te streamen bronapparaat (zoals een game console).
Stap 2. Maak verbinding met de computer via de meegeleverde USB-C® 3.0 naar 
              Type–A-kabel.
Stap 3. Start een programma van derden (zoals OBS™ enz.) om live-streaming en 
             opnemen te starten.
Stap 4. Sluit de monitor/TV aan op HDMI™ Loop-out

■  V&A
V. Waarom loopt het vastgelegde geluid niet synchroon met het geluid door de headset?
A: Het geluid door de headset is in real-time, maar het vastgelegde geluid moet via
    USB™ naar de computer worden overgebracht en opnieuw weergegeven.

V. De voeding is aangesluiten op de voedingsconnector, waarom laadt mijn 
    smartphone/computer niet op?
A: Controleer of de C-naar-C kabel wordt gebruikt om de smartphone of computer met de     
JVA06 te verbinden. Controleer tevens of de smartphone of computer de functie PD ondersteunt.

V. Waarom is het beeld onjuist als ik mijn smartphone gebruik om een 
    HDMI™-scherm vast te leggen?
A: Het is mogelijk dat de smartphone niet goed is aangesloten. Controleer of de USB™ 2.0 
     C-naar-C kabel wordt gebruikt om de smartphone met de JVA06 te verbinden.

Nederlands
■  Requisitos do sistema
Computador
• Windows® 7 e mais recente (é necessária a instalação do controlador no 
   Windows® 7)
   macOS® X 10.10 e mais recente
   Linux®
• CPU: Intel® Core™ i5 Gen 4, 3 GHz e superior
   CPU: Intel® Core™ i7 Gen 4 e superior
• RAM: 4 GB de memória ou superior (recomenda-se 8 GB)
Telefone
• Porta USB-C® disponível que suporta USB™ Power Delivery 2.0 ou 3.0
• Android™ 7.0 e mais recente
• CPU: Core 2 GHz e superior
• RAM: 4 GB de memória ou superior

■  Software recomendado
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

■  Instalação
O JVA06 suporta entrada HDMI™ dupla para capturar 2 canais.
Passo 1. Ligue a entrada HDMI™ IN do JVA06 ao terminal de saída (HDMI™ OUT) do 
dispositivo de origem (por exemplo, uma consola de jogos) a gravar/transmitir em direto.
Passo 2. Ligue o computador utilizando o cabo USB-C® 3.0 para Tipo–A fornecido.
Passo 3. Inicie um programa de terceiros (por exemplo, OBS™, etc.) para iniciar a
               transmissão em direto e a gravação.
Passo 4. Ligue o monitor/TV à saída HDMI™ 

■  Perguntas e Respostas
P. Porque é que o som captado não está sincronizado com o som dos auscultadores?
R: O som nos auscultadores é em tempo real, mas o som captado deve ser transferido 
     para o computador através de USB™ e reproduzido novamente.

P.  A fonte de alimentação está ligada ao conector de alimentação, porque é que o 
    meu smartphone/computador não está a carregar?
R: Certifique-se de que o cabo C-para-C é utilizado para ligar o smartphone/ computador 
     ao JVA06. Além disso, verifique se o seu smartphone/computador suporta a função PD.

P. Porque é que a imagem está incorreta quando utilizo o meu smartphone para 
    captar um ecrã HDMI™?
R: O smartphone poderá não estar corretamente ligado. Certifique-se de que o 
     cabo USB™ 2.0 C-para-C é utilizado para ligar o smartphone ao JVA06.

■  System requirements
Dator
• Windows® 7 och senare (installation av drivrutin krävs på Windows® 7)
   macOS® X 10.10 och senare
   Linux®
• Processor: Intel® Core™ i5 Gen 4, 3 GHz och högre
   Processor: Intel® Core™ i7 Gen 4 och högre
• RAM-minne: 4 GB minne eller högre (8 GB rekommenderas)
Telefon
• Har USB-C®-port med stöd för USB™-strömförsörjning 2.0 eller 3.0
• Android™ 7.0 och högre
• Processor: Core 2 GHz och högre
• RAM-minne: 4 GB minne eller högre 

■  Rekommenderad programvara
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

■  Installation
JVA06 har stöd för dubbel HDMI™-ingång för att fånga in 2 kanaler.
Steg 1. Anslut HDMI™ IN på JVA06 till utgångsterminalen (HDMI™ OUT) på 
             källenheten (t.ex. spelkonsol) som ska spelas in/strömmas direkt.
Steg 2. Anslut datorn med den medföljande USB-C® 3.0 till Type–A-kabeln.
Steg 3. Starta ett program från tredje part (t.ex. OBS™ osv.) för att börja 
             direktströmma och spela in.
Steg 4. Anslut skärm/tv till HDMI™-utgången

■  Frågor och svar
F. Varför är det infångade ljudet inte synkroniserat med ljudet på headsetet?
S: Ljudet på headsetet är direktsänt, men det infångade ljudet måste överföras till 
    datorn via USB™ och spelas igen.

F. Strömkällan är ansluten till strömkontakten, varför laddas inte min smarttelefon/dator?
S: Kontrollera att du använder C-till-C-kabeln som anslutning mellan 
    smarttelefonen/datorn och JVA06. Kontrollera också om smarttelefonen/datorn 
    stödjer PD-funktionen.

F. Varför är bilden felaktig när jag använder min smarttelefon för att fånga in en
    HDMI™-skärm?
S: Smarttelefonen är kanske inte ordentligt ansluten. Kontrollera att du använder 
    USB™ 2.0 C-till-C-kabeln som anslutning mellan smarttelefonen och JVA06.

■  システム要件
コンピューター
• Windows® 7 以降 (Windows® 7 の場合は、ドライバーのインストールが必要です)
    macOS® X 10.10 以降
    Linux®
• CPU: Intel® Core™ i5 Gen 4, 3 GHz 以上
    CPU: Intel® Core™ i7 Gen 4 以上
• RAM: 4 GB 以上のメモリ (8 GB を推奨)
携帯電話
• USB™ Power Delivery 2.0 または 3.0 に対応する USB-C™ ポートが利用可能であること
• Android™ 7.0 以降
• CPU: Core 2 GHz 以上
• RAM: 4 GB 以上のメモリ

■  推奨ソフトウェア
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live
■  取り付け
JVA06 は、2 チャンネルを取り込むために、デュアル HDMI™ 入力に対応します。
ステップ 1: ソースデバイス (ゲームコンソールなど) の出力端子 (HDMI™ 出力) に
                     JVA06 の HDMI™ 入力を接続して、ライブを録画/ストリーミングします。
ステップ 2:  付属の USB-C® 3.0 - Type‒A ケーブルを使用して、コンピューターに接続します。
ステップ 3:  サードパーティ製プログラム (OBS™ など) を起動して、ライブストリーミン
                      グや録画を開始します。
ステップ 4:  HDMI™ ループ出力にモニター/テレビを接続します

■  Q&A
Q. 取り込まれた音声がヘッドセットの音声と同期していないのはなぜですか?
A: ヘッドセットの音声はリアルタイムの音声です。一方、取り込まれた音声は、USB™ を
     経由してコンピューターに転送され、再生されるため同期されません。

Q. 電源コネクターに電源を接続していますが、スマートフォン/コンピューターが充電
      されないのはなぜですか?
A:  JVA06 にスマートフォン/コンピューターを接続するために、C - C ケーブルを使用し
      ていることを確認してください。また、スマートフォン/コンピューターが、PD 機能に
      対応していることを確認してください。

Q. HDMI™ 画面と取り込むためにスマートフォンを使用しているとき、画像が適切で
     ないのはなぜですか?
A:  スマートフォンが正しく接続されていない可能性があります。 JVA06 にスマートフォンを
      接続するために、USB™ 2.0 C - C ケーブルを使用していることを確認してください。

■  系統需求
電腦
• Windows® 7或更高版本（Windows® 7需要安裝驅動程序）
      macOS ® X 10.10或更高版本
      Linux ®
• CPU：Intel®Core™ i5 Gen 4、3 GHz或更高
      CPU：Intel®Core™ i7 Gen 4或更高版本
• RAM：4 GB或更高（建議8 GB）
手機
• 具備支援USB™ Power Delivery 2.0或3.0的USB-C™接口
• Android™ 7.0或更高版本
• CPU：2 GHz或更高
• RAM：4 GB或更高

■  推薦軟體
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

■  安裝
JVA06支援雙HDMI™輸入影音擷取。
步驟1： 將訊號來源設備（例如遊戲機）的HDMI™輸出端連接至JVA06的HDMI™ In 
              以進行即時錄製及直播串流。
步驟2： 使用隨附的USB-C™3.0轉Type-A線連接JAV06與電腦。
步驟3： 啟動第三方應用軟體（例如OBS™）並進行直播或錄製。
步驟4： 將螢幕/電視連接到HDMI™ Loop Out

■  Q&A
Q：擷取的聲音跟耳機聲音沒有同步。
A：在耳機上聽到的聲音是即時的,但擷取的聲音是透過 USB™ 傳到電腦後再次
     播放的。

Q：我已將電源插入POWER接口，但我的智慧型手機/電腦沒有充電。
A：請確認使用的C-to-C線有將智慧型手機/電腦連接到JVA06。另外,檢查您的智能
     手機/電腦是否支持PD充電功能。

Q：當我使用智慧型手機擷取HDMI™影像時，影像無法正確輸入到智慧型手機。
A：有可能智慧手機並沒有被連接正確，請確認USB™ 2.0 C-to-C線有將手機連
     接到JVA06。

■  系统需求
电脑
• Windows® 7或更高版本（Windows® 7需要安装驱动程序）
      macOS ® X 10.10或更高版本
      Linux ®
• CPU：Intel®Core™ i5 Gen 4、3 GHz或更高
      CPU：Intel®Core™ i7 Gen 4或更高版本
• RAM：4 GB或更高（建议8 GB）
手机
• 配置支持USB™ Power Delivery 2.0或3.0的USB-C®接口
• Android™ 7.0或更高版本
• CPU：2 GHz或更高
• RAM：4 GB或更高

■  推荐软件
Windows®: OBS™, XSplit® Broadcaster
macOS® : OBS™, QuickTime®
Android™ : CameraFi™ Live

■  安装
JVA06支持双HDMI™输入影音撷取。
步骤1： 将讯号来源设备（例如游戏机）的HDMI™输出端连接至JVA06的HDMI™ In 
              以进行即时录制及直播串流。
步骤2： 使用随附的USB-C® 3.0转Type-A线连接JAV06与电脑。
步骤3： 启动第三方应用软体（例如OBS™）并进行直播或录制。
步骤4： 将显示器/电视连接到HDMI™ Loop Out

■  Q&A
Q： 撷取的声音跟耳机声音没有同步。
A： 在耳机上听到的声音是即时的,但撷取的声音是透过 USB™ 传到电脑后再次
      播放的。

Q： 我已将电源插入POWER接口，但我的智能手机/电脑没有充电。
A： 请确认使用的C-to-C线有将智能手机/电脑连接到JVA06。另外,检查您的智能
      手机/电脑是否支持PD充电功能。

Q： 当我使用智能手机撷取HDMI™影像时，影像无法正确输入到智能手机。
A： 有可能智能手机并没有被连接正确，请确认USB™ 2.0 C-to-C线有将手机连
      接到JVA06。

Описание режимов отображения
*  При появлении изображения с источника [HDMI In B], изображение с источника 
     [HDMI In A] сохранит размер предыдущего режима.

Исходный режим После нажатия клавиши [B]

[A]

[A] [B]

[A] [B]

[AB]

Инструкция по работе с хромакеем
* Примечание: приложение хромакей совместимо только с Windows® 7/10

Приложение хромакей для JVA06 (Windows®): приложение можно скачать 
с сайта www.j5create.com из раздела Support (поддержка) > Downloads/Drivers (загрузки/
драйверы). Для этого используйте поиск, введя номер модели и затем нажав на 
«Chroma Key Application».
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Верхнее значение хромакея: 
Хроматическое значение можно изменить вручную, перетаскивая ползунок, прокручивая 
колесо мыши, используя клавиши со стрелками вверх и вниз или вводя значение в поле.
Нижнее значение хромакея:  
Хроматическое значение можно изменить вручную, перетаскивая ползунок, прокручивая 
колесо мыши, используя клавиши со стрелками вверх и вниз или вводя значение в поле.
Хромакей - Справочные значения
Пример YCbCr значений, полученных инструментом [Pen].
Хромакей - Инструмент для определения цвета 
Выбрав [Pen], нажмите левую кнопку мыши в любом месте экрана, чтобы получить 
информацию о цвете этой точки.
Справочные значения RGB
Преобразовывает YCbCr значения в соответствующие значения RGB.
Хромакей Вкл./Выкл.
Включает и выключает функцию хромакея.
Помощь
Перейти на веб-страницу продукта.

Описание интерфейса:

Инструкции по настройке верхних и нижних значения хромакея
✽Верхнее значение должно быть больше справочного значения.
✽Нижнее значение должно быть меньше справочного значения.
✽В большинстве случаев диапазон Y должен быть больше.
✽Этот пример приведен только для справки, пользователи могут попробовать
     разные значения или изменить их для достижения наилучших результатов.

Пошаговая инструкция
Подключите один из идущих в комплекте USB™ кабелей к USB-C® или Type-A порту на 
компьютере и к USB-C® порту на JVA06 с надписью [HOST].
Подключите устройство с помощью HDMI™ кабеля к [HDMI In A], который будет служить 
базовым изображением (например, компьютер, показывающий прогноз погоды) и 
подключите устройство с помощью другого HDMI™ кабеля к [HDMI In B], который будет 
выполнять роль прозрачного изображения (например, камера, снимающая зеленый экран).
Откройте приложение для захвата видео, такое как OBS™, встроенное приложение камеры 
Windows®, VLC™ и т. д. и измените в нём настройки так, чтобы видео, захваченное с JVA06, 
отображалось в приложении (см. руководство по настройке используемого приложения для 
захвата видео).
Нажмите на устройстве клавишу [AB], чтобы установить режим видео PIP (картинка в картинке).
Запустите приложение хромакей JVA06.

1.

2.

3.

4.
5.

<Примечания>
* Верхние и нижние значения будут сохранены на устройстве JVA06.
* Настройки CHROMAKEY ON/OFF сохранены не будут. Каждый раз при включении
     устройства их нужно будет включать вручную.
* Устройство, записывающее фон, который необходимо скрыть, необходимо
     подключить к [HDMI In B].

Убедитесь, что переключатель Chroma Key On/O� в приложении был включен автоматически, 
или нажмите его, чтобы включить вручную (одновременно зажмите клавиши [AB] + [BA] на 
устройстве в течение 2 секунд, чтобы включить функцию хромакея).
После нажатия на инструмент для определения цвета [Pen] переместите мышь в то 
место в окне предварительного просмотра изображения, где вы хотите удалить 
фон, а затем щелкните левой кнопкой мыши, и программа автоматически внесет 
информацию о пикселях в поля с верхними, нижними и справочными значениями.
Вручную отрегулируйте верхние и нижние значения.
 (вы можете повторить шаги 7 и 8 для достижения наилучших результатов).
Одновременно нажмите на устройстве клавиши [AB]+[BA] и удерживайте их в 
течение 2 секунд,  на экране появится [CHROMAKEY OFF]. После этого эффект 
хромакея будет убран и снова отобразится исходное изображение.

6.

7.

8.
9.
10.

Версия прошивки  
Показывает версию прошивки JVA06.
Результат  
Уведомление о статусе операции.

Настройкa клавиш
Пользователи могут настроить назначение клавиш [A] и [B] на JVA06 с помощью 
функции «Настройкa клавиш».

Описания режимов
Обычный режим:
* После нажатия клавиши [A] экран переключится на [HDMI In A] и после повторного 
    нажатия клавиши [A] экран останется на [HDMI In A].
* После нажатия клавиши [B] экран переключится на [HDMI In B] и после повторного 
    нажатия клавиши [B] экран останется на [HDMI In B].

Обратный режим:
* После нажатия клавиши [A] экран переключится на [HDMI In A] и после повторного 
    нажатия клавиши [A] экран переключится на [HDMI In B].
* После нажатия клавиши [B] экран переключится на [HDMI In B] и после повторного 
    нажатия клавиши [B] экран переключится на [HDMI In A].

Настройкa цвета фона
С помощью этих настроек вы сможете изменить цвет фона JVA06.

Описание режимов переключения
Изменяется после включения/выключения хромакея:
* После включения хромакея, цвет фона изменится на цвет, указанный
    пользователем.
* После выключения хромакея, цвет фона изменится на черный.

Всегда включен: 
* Фон всегда будет того цвета, который указал пользователь.

Пример:

Исходный режим После нажатия клавиши [B]

[BA]
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切替仕方によって様々な表現ができます。
＊ クロマキー合成した状態でHDMI-B映像の背景が消えて、もう一度Bボタンを押すと
    拡大できるので、次のように様々な表現ができます。

クロマキー合成した状態  もう一度Bボタンを押す
[A]

[A] [B]

[A] [B]

[AB]

JVA06-クロマキー合成ソフト 使い方説明
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上限閾値
下限閾値
参考値Reference
参考値を取る工具
RGB参考
クロマキー機能の起動状態
ヘルプ（ホームページに飛ばす）
ファームウェアのバージョン
操作メッセージ

ソフト画面各部位説明:

Chroma Key Setting（背景を消す）設定手順

<備考：>
＊上下限閾値の数字は自動記録されます。

＊毎回JVA06を使用する時にCHROMAKEY OFFの状態に戻ります。

＊必ず、背景を消したい映像を「HDMI-B端子」に接続してください。 

⑧  「 Set」アイコンをクリックしてから、設定した閾値を基づいて背景が消えます。

⑨   もし取り残しがありましたら、手順⑦の閾値をもう一度微調整して、最適な

       状態までお試しください。

⑩   クロマキー機能を解除したい場合、 JVA06の「AB」と「BA」ボタンを同時に

       2秒ほど長く押してから、「CHROMAKEY OFF」が表示されて解除します。

Button Setting（ボタン設定）
Aボタンを押すだけでB映像に切替することができる設定です。
頻繁にAとB映像を切替するユーザーが便利に操作できます。

Normal Mode:
* 「A」ボタン状態でもう一度「A」を押して同じ「A」画面です。 「B」ボタンも同じです。

Loopback Mode:
* 「A」ボタン状態でもう一度「A」を押して「B」画面に切替します。 「B」ボタンも同じです。

Background Color（背景設定）
「Chroma Key」起動時の背景を選べます。

Follow Chroma Key On/Off:
* 起動する時に指定色が表示します。

* 起動しない時に黒色表示。

Always On: 
* 背景はずっと指定色表示します。

利用例：

クロマキー合成した状態 もう一度Bボタンを押す

[BA]
ご注意：クロマキーツールは設定アプリです。Windows 7/10環境でしか使
えないので、もしMacやAndoroid端末の使用者の場合、先にWindowsパソ
コンで閾値を設定して、設定値がJVA06に自動記録されるので、その後Mac
やAndroidでクロマキーを使えましょう。
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①  まずソフトをHPからダウンロードします

②  グリーンバックを設置して、JVA06のホスト側をパソコンに接続します。

③  HDMI-B端子を[グリーンバック設置した]側の映像に接続します。 HDMI-A

      端子を[合成後に背景になりたい]側の映像に接続します。 ※この接続方は

      必要となります。

④  OBSなどサードパーティーソフトでJVA06の映像を選択して表示してから、

      Chroma Key Settingを起動します。

⑤  まず「AB」ボタンを押してABモードに切替してから、「AB」と「BA」キーを同時

      に２秒ほど長押ししてクロマキーを起動します。※画面に「CHROMAKEY ON」

      メッセージが表示します。

⑥  「Pen」をクリックしてからマウスポインタはスポイトになり、消したい背景色

      （グリーンバック）の所に移動してクリックします。

⑦  それで参考値Referenceにグリーンバックの色数値が表示され、それを基準

      に「Top」と「Bottom」閾値を約±40を調整してみます。※下限値を参考値より

      下回り、上限値を参考値より上回りようにしてください。

JVA06-EFP2 Chroma Key 設定說明
Chroma Key Function Guide
*使用Chroma Key 設定工具前需先更新至最新版韌體。

Chroma Key 設定工具下載網址(Windows® � / ��): 
請在www.j�create.com的支持與服務>下載/驅動列表 >下載設置工具，
然後輸入型號搜索產品，然後單擊“色度鍵應用”按鈕。
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<Chroma Key Settings> 功能說明:
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Chroma Key上界: 可透過拖拉滑桿、滑鼠滾輪、上下鍵或直接輸入。
Chroma Key下界: 可透過拖拉滑桿、滑鼠滾輪、上下鍵或直接輸入。
參考Key 
供參考的YCbCr值。
參考Key取樣工具 
點選[PEN]後，可在畫面任意位置按下滑鼠左鍵，即可取得該點的顏色資訊。
RGB參考 
將對應的YCbCr轉換成RGB參考。
Chroma Key On/O�
開啟或是關閉Chroma Key功能
Help 
瀏覽產品網頁

9

Chroma Key上下界設定教學
✽上界的值要大於參考值 
✽下界的值要小於參考 
✽通常Y的範圍需較大值
✽此範例僅供參考，使用者可以嘗試不同數值或微調數值來達到最佳效果。

操作步驟流程
�.  將JVA�� [HOST]埠連接至電腦。
�.  使用HDMI線將影像輸出裝置連接至[HDMI In A]會成為背景影像（例：顯示天氣
      預報畫面的電腦），然後將另一個裝置用HDMI線連接至[HDMI In B]則會成為要
      去背的影像（例：拍攝綠幕的相機影像）。
�.   開啟影像擷取軟體, 例如: OBS™, Windows®內建相機軟體, VLC......等, 
      並成功取得JVA��影像。 (可參考OBS™ 設定教學)
�.   按下裝置上的 [AB]鍵，將影像模式設定至AB子母畫面。
�.   打開JVA��-EFP� Setting Tool。

韌體版本 
顯示連接上硬體的韌體版本。
訊息 
操作訊息通知。
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�.  確認Chroma Key On/Off的設置為On（或是同時按壓JVA��上的
      [AB]+[BA]按鈕達�秒後也能開啟Chroma Key功能）。
�.   點選[Pen]取樣工具後，將滑鼠移至影像預覽視窗中的欲去除背景處，按下
       滑鼠左鍵，程式會自動將該像素的資訊填入上下界及參考欄位。
�.   手動調整上下界的數值。
�.   (可重複步驟�.�.以達到最佳效果)
��. 同時按下裝置上的[AB]+[BA]鍵�秒後，畫面顯示[CHROMAKEY OFF]，此時
       畫面呈原始效果。

影像模式說明
✽若切換到[HDMI In B]畫面出現，[HDMI In A]的畫面會保留上一個模式的大小

原先畫面 按下[ B] 鍵後
[A]

[A] [B]

[A] [B]

[AB]

<備註>
✽上下界的值會儲存在JVA��裝置中。
✽Chroma Key On/Off 設定並不會儲存，每次開機後為Off狀態，需手動開啟。
✽欲去除背景的訊號源需連接至[HDMI In B]。

Button Settings
使用者可以透過此設定JVA06上的[A]和[B]鍵的功能

模式說明
Normal Mode:
* 按下[A]鍵後畫面切換到[HDMI In A], 再次按下[A]鍵後畫面仍停留在[HDMI In A]

* 按下[B]鍵後畫面切換到[HDMI In B], 再次按下[B]鍵後畫面仍停留在[HDMI In B]

Loopback Mode:
* 按下[A]鍵後畫面切換到[HDMI In A], 再次按下[A]鍵後畫面切換到[HDMI In B]

* 按下[B]鍵後畫面切換到[HDMI In B], 再次按下[B]鍵後畫面切換到[HDMI In A]

Background Color Settings
使用者可以透過此設定輸出畫面的背景顏色，以及背景顏色的開關方式

開關方式說明
Follow Chroma Key On/Off:
*當Chroma Key啟動時，背景色會變為使用者指定的顏色。
*當Chroma Key關閉時，背景色會變為黑色。

Always On: 
*背景永遠保持使用者指定的顏色

範例:

原先畫面 按下[ B] 鍵後

[BA]

JVA06-EFP2 Chroma Key 设定说明
Chroma Key Function Guide
*使用Chroma Key 设定工具前需先更新至最新版韧体。

Chroma Key 设定工具下载网址(Windows® � / ��):
请在www.j�create.com的支持与服务>下载/驱动列表 >下载设置工具，
然后输入型号搜索产品，然后单击“色度键应用”按钮。

<Chroma Key Settings> 功能说明:
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Chroma Key上界: 可透过拖拉滑杆、滑鼠滚轮、上下键或直接输入。
Chroma Key下界: 可透过拖拉滑杆、滑鼠滚轮、上下键或直接输入。
参考Key
供参考的YCbCr值。
参考Key取样工具
点选[PEN]后，可在画面任意位置按下滑鼠左键，即可取得该点的颜色资讯。
RGB参考
将对应的YCbCr转换成RGB参考。
Chroma Key On/O�
开启或是关闭Chroma Key功能
Help 
浏览产品网页

9

Chroma Key 上下界设定教学
✽ 上界的值要大于参考值
✽ 下界的值要小于参考
✽ 通常Y的范围需较大值
✽ 此范例仅供参考，使用者可以尝试不同数值或微调数值来达到最佳效果。

操作步骤流程
�. 将JVA�� [HOST]埠连接至电脑。
�. 使用HDMI线将影像输出装置连接至[HDMI In A]会成为背景影像（例：显示天气
     预报画面的电脑），然后将另一个装置用HDMI线连接至[HDMI In B]则会成为
     要去背的影像（例：拍摄绿幕的相机影像）。
�. 开启影像撷取软体, 例如: OBS™, Windows®内建相机软体, VLC......等,
      并成功取得JVA��影像。 (可参考OBS™ 设定教学)
�. 按下装置上的 [AB]键，将影像模式设定至AB子母画面。
�. 打开JVA��-EFP� Setting Tool。

韧体版本
显示连接上硬体的韧体版本。
讯息
操作讯息通知。

8 �.  确认Chroma Key On/Off的设置为On（或是同时按压JVA��上的
      [AB]+[BA]按钮达�秒后也能开启Chroma Key功能）。
�. 点选[Pen]取样工具后，将滑鼠移至影像预览视窗中的欲去除背景处，按下
      滑鼠左键，程式会自动将该像素的资讯填入上下界及参考栏位。
�. 手动调整上下界的数值。
�. (可重复步骤�.�.以达到最佳效果)
��. 同时按下装置上的[AB]+[BA]键�秒后，画面显示[CHROMAKEY OFF]，此时
       画面呈原始效果。

影像模式说明
✽若切换到[HDMI In B]画面出现，[HDMI In A]的画面会保留上一个模式的大小

原先畫面 按下[ B] 鍵後
[A]

[A] [B]

[A] [B]

[AB]

<备注>
✽上下界的值会储存在JVA��装置中。
✽Chroma Key On/Off 设定并不会储存，每次开机后为Off状态，需手动开启。
✽欲去除背景的讯号源需连接至[HDMI In B]。

Button Settings
使用者可以透过此设定JVA06上的[A]和[B]键的功能

模式说明
Normal Mode:
* 按下[A]键后画面切换到[HDMI In A], 再次按下[A]键后画面仍停留在[HDMI In A]

* 按下[B]键后画面切换到[HDMI In B], 再次按下[B]键后画面仍停留在[HDMI In B]

Loopback Mode:
* 按下[A]键后画面切换到[HDMI In A], 再次按下[A]键后画面切换到[HDMI In B]

* 按下[B]键后画面切换到[HDMI In B], 再次按下[B]键后画面切换到[HDMI In A]

Background Color Settings
使用者可以透过此设定输出画面的背景颜色，以及背景颜色的开关方式

开关方式说明
Follow Chroma Key On/Off:
*当Chroma Key启动时，背景色会变为使用者指定的颜色。
*当Chroma Key关闭时，背景色会变为黑色。

Always On: 
*背景永远保持使用者指定的颜色

范例:

原先畫面 按下[ B] 鍵後

[BA]
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※もしファームウェアが0x30以上の場合に、アプリを使用せずに「A」と「BA」
ボタンを長押しすればLoopback Mode機能をON/OFF可能です。

如果韧体版本是�x��以上，Loopback Mode可以通过同时长按JVA��上的[A]+[BA]

来设定开启或是关闭

如果韌體版本是�x��以上，Loopback Mode可以透過同時長按JVA��上的[A]+[BA]
來設定開啟或是關閉

Если версия прошивки 0x30 и выше, обратный режим можно включить или выключить 
долгим нажатием [A] + [BA] на устройстве JVA06.


